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BAB 1
PENDAHULUAN

1.1  Latar Belakang Masalah

Salah satu unsur kebudayaan yang merupakan alat untuk berkomunikasi
antar sesama manusia sebagai pelaku kegiatan kebudayaan adalah bahasa.

“Bahasa ialah alat yang dipakai untuk membentuk pikiran dan perasaan,

keinginan, dan  perbuatan-perbuatan; alat  yang dipakai  unfuk

mempengaruhi dan dipengaruhi dan bahasa adalah dasar pertama dan

paling berurat-berakar dari masyarakat manusia (Samsuri, 1987 : 4).7

Oleh karena itu bahasa menjadi unsur potensial yang tidak dapat
dihilangkan keberadaannya dalam proses berkebudayaan. Dalam proses
berkebudayaan sering terjadi perbenturan sosial antar manusia. Perbenturan sosial
itu timbul karena adanya ketidakcocokan antara keinginan dan kenyataan (Pateda,
1987 : 11). Hal tersebut akan menghasilkan proses bahasa.

Dalam interaksi sosial terdapat kegiatan berbahasa yang disebut
komunikasi verbal atau lisan, yang di dalamnya sering terjadi penyelewengan
terhadap tata bahasa karena adanya konflik sosial. Konflik sosial tersebut
memberikan pengaruh yang kuat terhadap kegiatan berkomunikasi sehingga
menimbulkan Bahasa Slang.

"Slang adalah ragam bahasa tak resmi yang dipakai oleh kawm remaja

atau kelompok-kelompok sosial tertentu untuk komunikasi intern sebagai

usaha supaya orang-orang kelompok lain tidak mengerti ; berupa kosa

kata vang serba baru dan berubah-ubah” (Kridalaksana, 2001 : 200).

Dalam sfang terdapat aturan-aturan yang lahir dengan sendirinya yang

jauh berbeda dengan aturan bahasa baku. Aturan-aturan tersebut merupakan

konvensi yang dibuat secara alami oleh para pencipta dan pengguna bahasa s/ang
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dan terus berkembang sesuai dengan ragam konflik sosial yang terjadi akibat
perubahan sosial dalam masyarakat. Oleh karena itu, bahasa slang terdapat di
hampir setiap lingkungan bahasa terutama pada lingkungan bahasa yang memiliki
tingkat interaksi sosial vang tinggi, bahkan dapat lahir dan berkembang di
lingkungan bahasa yang memiliki akar budaya yang kuat seperti di negara
Amerika.

Bahasa slang menyebar melalui pembicaraan dari mulut ke mulut, koran,
majalah, ataupun melalui media elektronik seperti radio, televisi, internet, dan
sebagainya. Dari penyebaran itu Bahasa Slang berkembang dan terus mengalami
pertambahan baik pertambahan jumlah kosa katanya, jenis pelafalan, dan hal lain
yang berkaitan dengan bahasa itu sendiri yang hampir setiap katanya memiliki
makna konotasi, baik kata yang terdapat dalam bahasa slang berkonotasi buruk
maupun bagus sehingga menimbulkan variasi bahasa. |

Dengan demikian dapat dikatakan bahwa pada kenyataannya penggunaan
bahasa itu sangat beravariasi. Hal ini membuat penulis merasa tertarik untuk
mengadakan penelitian lebih jauh lagi mengenai karakteristik slang sebagai
variasi bahasa yang terdapat dalam film Grind.

1.2 Identifikasi masalah
Penulis mengindetifikasikan masalah utama yaitu s/lang Amerika sebagai

variasi bahasa. Penulis berasumsi bahwa s/long Amerika sebagai svatu variasi

bahasa dalam Film Grind.
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1.3  Pembatasan Masalah
Agar memperoleh analisis yang lebih jelas maka penulisan skripsi i
dibatasi hanya pada pengkajian slang Amerika sebagai variasi ujaran verbal
ditinjau dari segi sosiolinguistik.
1.4  Perumusan masalah
Penulis merumuskan masalah utama dalam penelitan ini adalah bermaksud
untuk membuktikan asumsi penulis bahwa slang Amerika sebagat suatu variasi
bahasa dalam Film Grind. Untuk menjawab pertanyaan tersebut, penulis akan
menentukan:
1. Apakah bahasa yang terdapat dalam film Grind merupakan slang?
2. Apakah slang dalam film Grind termasuk variasi bahasa?
1.5  Tujuan penulisan
Tujuan dari penulisan skripsi ini adalalh :

1. Menganalisis bahasa slang yang dipakai dalam film Grind.

S

Membuktikan s/ang dalam film Grind termasuk variasi bahasa.
1.6 Metode Penelitian

Metode yang digunakan dalam penulisan skripsi ini adalah metode
kualitatif, vaitu metode yang tidak mengadakan perhitungan, Jacob (1987:34)
prosedur penelitian ini menghasilkan data deskriptif, “The daia collected is in the
Jorm of words or pictures rather than numbers” Jacob (1987:3).
1.7  Manfaat penulisan
Secara umum penulisan skripsi ini bermanfaat bagi mereka yang

mempelajari bahasa Inggris sehingga lebih mudah dalam mempelajari slang.




Penelitian juga bermanfaat bagi mereka vang membaca buku ataupun menonton

film yang didalamnya terdapat slang.

1.8
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Sistematika penyajian

BAB 1 : Pendahuluan

Berupa pendahuluan vang berisi latar belakang masalah, pembatasan
masalah, perumusan masalah, tujuan penelitian, metode penelitian,
manfaat penelitian, dan sistematika penulisan.

BAB 2 : Kerangka Teoritis

Merupakan uraian tentang teori, konsep, gagasan ataupun pendapat para
pakar yang terkait secara langsung.Bab 1ni meliputi penjelasan tentang
slang dan berbagai aspek serta masalah yang berkaitan dengan variasi
ujaran verbal.

BAB 3 : Analisis

Berisi uralan mengenai analisis s/fang berdasarkan makna, dan analisis
variasi slang berdasarkan variasi bahasa dan berisikan uraian mengenai
hasil penelitian dari analisis s/ang sebagai suatu variasi bahasa.

BAB 4 : PENUTUP

Berisi simpulan dan summary of the thesis.



